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Assling = Jesenice: od drevesa jesen, kieri tam rad rase
(Znamnje nekoliko merzlejsegn podnebja.)

Auersherg — Tuarjak; verlive od Tur (Urochs, Wildochs = tau-
rus), ali pa morebiti od (e r (Einigung, Verbindung), p. Koter, ter-
nje, strie, terta, trak, struna i. t. d. Terjak (der Verbindungs-
berg).

Babenfeld — Babino polje; menda bolj prav: bibne ali hobove
polje (Bohnenfeld); verlivo je namrec, da je pred bobove polje tu-
kaj bilo, preden se je vas pricela,

Banjaloka — od bamn in loka. Ban pride od serbskeza bajnari
(reden), in pomeni govornike po predbi (per eminenfiam), tedaj go-
vornika ali besednika za ljudstvo in dezelo, kakor je se =zdaj hor-
vaski ban, Loka pomeni navadno travnik ali snozet ali pa tudi vas
ali mesto pri vodi, in se izhaja od 1iti; od tod livka, lovka
in loka. Kolike pripravnih zgledov za slovijo #e v enem imena !

St Barthelmi — Pri sv, Jerneju. Imena od cerkvenih svetnikov
vzele so, kakor se samo po sehi vé, pounejdi imvira, namreé ali
kmali po tem, ko we je pri nasem narodu kerfanska vern siriti
zacela, ali v poxnejih éasih,

Nemski in laski jezik.

Vojask castnik , rojen Nemee, spremlja evkrat v laskem mesti na javoem
sprehajaligci lagko gospd, in. pomeskvaia se o nacodovnih razlikah med Nemei
in Lahi. .Kar je res, se vam mora priznati“, pravi Lahaja, ,Nemei ste éversti
korenjaki in hrabri bojoiki; le vas jesik je terd in okoren, da jo groza,
Stavim, da se je Bog poszluzil nemskegs jesika, ko je. izganjoje nase perve
starde iz raja, jim odital njih pregreho, in grozill koeni ga - njo.* — Vae
Ishko da%, odgovori Nemeo,  tolike pa je ﬂl.lfn‘l‘ll in brex dvombe, da se je
evita konon, hudi dub, poslagile priliznjeniga lndikegs jeaika, jih v
greh anpeljati=,

Noviece.

Iz Celjovea. 81 Glasnik® naznanja, da bo v prihodnjem letu
izhajalo ,Cwvetje iz domacih in ptujib logov® ki bo prinasalo
v pervi versti v gladki prestavi naj boljse dela slovanskih in druzih
narodov, v Jrogi pa pod naslovom Hellada in Roma® prevode
gerskih in rimskih Klasikarjev, da se bo slovenska mladina po domaci
poti vodila do vira omike, ob enem pa tudi domaca literatura bogatila.
Veacih sest nedelj pride #zvezek po & pol na svitlo; cena mu bo po
narocilni poti 253 nkr. Narocnina se bo odrajlovala po sprejemi vsa-
cega zvezka, Narocila prejema vrednistvo ,Slov. Glasnika¥, —
Upamo, da se bo veliko domoljubov oglasilo za take lepo delo. Bog
daj sreco !
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Iz Savske doline. Lepa hvala slavnim &olskim vradnijam za
lepe Solske berila!®) Zdaj smo dobili, kar smo Ze davno %eleli : knji-
ge, ki niso samo wa otroke mikavne in poduéne, femuc se prilezejo
vaakemu, kdor jih bere, in se smejo vsaki hisi kot domade berilo pri-
porodevati. Cist in preblag duh dije iz vseh berilnih spisov, Koliko
morejo te berila slovenski miadosti do prave omike prippmoéi, se ne
more izrajlati. Bog duj, da bi jih vsi wdéitelji in uéenci prav rabili,
to je, & tem namenom, kaker so sostavljene in spisane! — Se vé, da
se ne manjka tudi takih, kteri razsajajo zoper é&isto slovenske berila,
in vedno gzodejo, da hoeejo imeli nemski jesik. Naj ga imajo, kjer
jim ga je treba, — saj imamo tudi nemske izverstne berila, ktere so
nalasé za nase fole sostavliene, in se fedaj tadi nemséini ne dela
kriviea. Toda takim sitnezem se (o ni dosti; oni hoéejo, da bi bila
vsaka fola %e po starem kopitw, to je, da bi se se vedno ,postabiralo®,
po neméko molilo & & . Takim ljudem ni tedaj mar za izrejo otrok,
pa tudi ne za to, da bi se ofroci udili po navavoi in djanski poti, —
temué hoéejo, da bi se le spolnovala njib stara, hado vkoreninjenn
terma, Ker se pa splosna sola ne more vklanjati vsakemn posam-
nezu, in ker se tudi takih ne manjka, kteri za denar vse stordé, kar
kdo hote, — si iScejo ti posamnesi na svojo skodo in na skodo svo-
jih ofrok privatnih wienikev. Bog daj norcom pamet!

Zraven naj se povem, da nam je plujn kultora zanesla munogo
krinolin ze med nase kmedke dekleta, Ako srecad krinolinko, ki se
ji na siroki cesti skoro ogniti ne moves, pa pogledas, od kod da pride,
bos vidil, da je domd iz bajle, ki ima 8 slamo zamasene okna. 'To
je yFortschritt po mislih tistih, ki se imenujejo ,Gebildete*., O ubo-
ga slovenska mladost, ako bod stopala za tako kuliure! —

Iz Ipave. 3. dec. pret. L. se je fukaj wovo Solsko poslopje po
slovesnem cerkvenem blagoslovljenji izrocilo namenun, klerega nam znad
velikih vral naznannje napis v zlatih éerkah: ;Veri in omiki% To lepo
slovesnost ata povisala visoke éast. in mil. generalvikar in stolni prost
ljubljanski g. Auton Kos in visoko ¢asl. g kanonik J. Zavasnik, o. k.
viksi ogleda ljudskih #ol.  Slava vsem, kteri so kaj pripomogli k le-
mu lepemu deln!

Iz Predasel). Ljubi ,Tovars!* pavada je, da za nove lefn
eden drugemu sreéo in zadovoljnost vosimo; sprejmi toraj tudi Ti od
nas uciteljev seréno vosilo: Bog Te ohrani slovenskim solam
in nasi mladini 5e mnogo let! — Nastopil si kaj eéversto svoj
drugi tecaj, in kakor dozdaj, upamo, bof tudi v prihodnje nas podpor-
nik za poduk in kratek cas v soli in domd. Pri tej priloznosti pa
fudi ne zakrivam #elje, naj bi se slovenski uéitelji, kar zadeva
djansko podporo, nekoliko ozeje oklenili svojega . Tovardn® %3,

Dragi ,Tovars!“ vem, da Ti je ljubo, ake kaj zved od novih sol
iz dezele, Povem Ti tedaj, da smo pri nas 25, listopada pretec. leta
novo #olo zaceli. Tmamo prav lepo Solsko hise s presiorne Solsko

*) To izverstne slovenske in memske beriln so sostavili in spisali S
solski nadzornik dr. Fr. Moénik. Bog jim daj sreco!l Vredn,

#4) Bog daj, da bi se sgoedila! Vredn,



